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Data and instruction for Performance Tests according to IEC 705 and further Amendment Document 59H/69/CD
The International Electrotechnical Commission SC 59H, has developed a Standard for comparative testing of heating performances
of microwave ovens. 

We recommend the following for this oven:
Test Nr.

on
standard

Item Power
level Weight Standing

time

A 750 gr

B 475 gr

C 900 gr

500 gr

850w/900w
output power
Duration

Function Note

Egg
custard

14’ - 16’

6’ - 7’

18’ - 20’

10’ - 12’

Sponge
cake

Meat
loaf

Defrosting
minced
meat

only
MW

only
MW

only
MW

5 min.

5 min.

5 min.

15 min.

The upper surface shall be evaluated after the
standing time. The  inner custard evaluation shall
be conducted after two hours.

Use the borosilicate glass container stated in the
Standard (max dia. 210 mm) or a Pyrex® glass
container dia. 210 mm, height 50 mm and wall
thick. 6mm.

Cover the container with cling film and pierce the
film. Use the rectangular borosilicate glass container
stated in the Standard or the Arcopal® Cat. nr
Z1/B8 (01)10460-1

Place the frozen load directly on the turnable (D).
Turn upsidedown the load after half of the
defrosting time.

only
MW

750w/800w
output power
Duration

18’ - 20’

8’ - 9’

22’ - 24’

14’ - 16’Defrosting 
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DESCRIPTION GGBB

A Control panel
B Turntable spindle
C Interior, door side
D Turntable
E Turntable support
F Microwave outlet cover

DESCRIÇÃO PP

A Painel de comandos
B Pino do prato rotativo
C Lado interno da porta
D Prato rotativo
E Base do prato rotativo
F Tampa de saída das microondas

PPEERRIIGGRRAAFFHH GGRR

A Pivnaka" leitourgiwvn
B Strofeva" kuklikouv piavtou
C Eswterikov mevro" povrta"
D Kuklikov piavto
E Uposthvrigma eswterikouv piavtou.
F Kapavki exovdou mikrokumavtwn

LEÍRÁS HH

A Kapcsolótábla
B Forgótányér tengelye
C Ajtó belsŒ oldala
D Forgótányér
E Forgótányér tartója
F Mikrohullám nyílás fedele

ééèèààëëÄÄççààÖÖ RRUU

A è‡ÌÂÎ¸ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl
B éÒ¸ ‚‡˘‡˛˘ÂÈÒfl Ú‡ÂÎÍË
C ÇÌÛÚÂÌÌflfl ÒÚÓÓÌ‡ ‰‚Âˆ˚
D Ç‡˘‡˛˘‡flÒfl Ú‡ÂÎÍ‡
E éÔÓÌÓÂ ÍÓÎ¸ˆÓ

‚‡˘‡˛˘ÂÈÒfl Ú‡ÂÎÍË
F éÒ¸ ‚‡˘‡˛˘ÂÈÒfl Ú‡ÂÎÍË

A

B

C

ED

F

Some models have a seperator or spacer level that makes it possible to cook two 
food dishes at the same time (simultaneous insertion of two plates or pans). Consult 
the instructions given on page 10
Alguns modelos possuem um prato distanciador (grelha distanciadora) que permite
a cozedura simultânea de dois alimentos (colocação simultânea de dois 
recipientes/pratos). Seguir as instruções à pág. 26
™Â ÌÂÚÈÎ¿ ÌÔÓÙ¤Ï· ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ·Ó˘„ˆÌ¤ÓË ‚¿ÛË Ô˘ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÙÔ 
Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓÔ Ì·ÁÂ›ÚÂÌ· ‰‡Ô Ê·ÁËÙÒÓ (Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓË ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ ‰‡Ô 
ÛÎÂ˘ÒÓ/È¿ÙˆÓ). BÏ¤Â ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÙË˜ ÛÂÏ. 42.

Egyes modellekhez egy távolságtartó is mellékelve van, mely segítségével két étel 
együttes elkészítése lehetséges (két edényt/tányért tehet be egyszerre).
Olvassa el a 58. oldalon leírt utasítást.
çÂÍÓÚÓ˚Â ÏÓ‰ÂÎË ËÏÂ˛Ú ‡Á‰ÂÎËÚÂÎ¸ÌÛ˛ ÔÓ‰ÒÚ‡‚ÍÛ, ÍÓÚÓ‡fl 
ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ „ÓÚÓ‚ËÚ¸ ‰‚‡ ·Î˛‰‡ (Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓÂ 
ÔÓÏÂ˘ÂÌËÂ ‚ ÔÂ˜¸ ‰‚Ûı ÍÓÌÚÂÈÌÂÓ‚/Ú‡ÂÎÓÍ). àÌÒÚÛÍˆËË ÔË‚Ó‰flÚÒfl 
Ì‡ ÒÚ‡ÌËˆ‡ı 74.
Nûkteré modely jsou vybaveny oddûlovací nízkou mfiíÏkou, která umoÏÀuje vafiení 
dvou jídel zároveÀ (souãasn˘m vloÏením dvou talífiÛ/misek s jídlem).
Odkazy v instrukcích na str. 90.

W niektórych modelach jest zastosowany specjalny ruszt oddzielajàcy 
Êredniej wysokoÊci, dzi´ki któremu mo˝na równoczeÊnie przygotowywaç 
dwa dania (tzn. wstawiç do Êrodka dwa pó∏miski lub talerze). Na stronie 106 
podana jest odnoÊna instrukcja.

POPIS CCZZ

A Ovládací panel
B âep otoãného talífie
C Vnitfiní strana dvífiek
D Otoãn˘ talífi
E PodloÏka otãného talífie
F Kryt mikrovlnného zdroje

A Tablica sterowania
B OÊ tarczy obrotowej
C Wewn´trzna strona drzwiczek
D Tarcza obrotowa
E Podstawa tarczy obrotowej
F Pokrywa na wylocie mikrofal

OPIS PPLL
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100

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED
IMPORTANT

The wires in the mains lead are coloured in accordance with the
following code:

Green and yellow: Earth
Blue: Neutral
Brown: Live

As the colours of the wires in the mains lead  may not correspond
with the coloured markings identifying the terminals in your plug,
proceed as follows:
The green and yellow wire must be connected to the terminal in the
plug marked with the letter E or the earth symbol or coloured
green or green and yellow.
The blue wire must be connected to the terminal marked with the
letter N or coloured black.
The brown wire must be connected to the terminal marked with the
letter L or coloured red.

E L E C T R I C A L  C O N N E C T I O N  ( U . K .  O N L Y )

A) If your appliance comes fitted with a plug, it will incorporate
a 13 Amp fuse. If it does not fit your socket, the plug should
be cut off from the mains lead, and an appropriate plug
fitted, as below.
WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug after
removing the fuse: do not insert in a 13 Amp socket
elsewhere in the house as this could cause a shock hazard.

With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be
protected by a 15 Amp fuse.

If the plug is a moulded-on type, the fuse cover must be re-
fitted when changing the fuse using a 13 Amp Asta approved
fuse to BS 1362. In the event of losing the fuse cover, the plug
must NOT be used until a replacement fuse cover can be
obtained from your nearest electrical dealer. The colour of the
correct replacement fuse cover is that as marked on the base
of the plug.

B) If your appliance is not fitted with a plug, please follow the
instructions provided below:
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